
ZMLUVA O ZRIADENÍ VECNÉHO
BREMENA
Č. 0726696/OOCRZ

Bratislavská teplárenská, a.s.

a

SLOVNAFT, a.s.



TÁTO ZMLUVA O ZRIADENÍ VECNÉHO BREMENA (ďalej len "Zmluva") je uzatvorená MEDZI:

(1) Bratislavská teplárenská, a.s., Bajkalská 21/A, 829 05 Bratislava, IČO: 35823542, DIČ: 2020285245, IČ

DPH: SK 2020285245, zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka
Č . 2851/B

(ďalej len ako "BAT''); a

(2) SLOVNAFT, a.s., Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava, IČO: 31 322 832, DIČ: 2020372640, IČ DPH:
SK2020372640, zapísaná: v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava I, oddiel: Sa, vložka č.: 426/B

(ďalej len "Povinný z vecného bremena'');

(každý ďalej ako "Strana" a spoločne ako "Strany'~

1. VÝKLAD

1.1 Definície

V tejto zmluve:

Nehnuteľnost' je súbor nehnuteľnostívo vlastníctve BAT:

15294/8

15294/63 zastavané plochy a nádvoria 1882

15294/64 zastavané plochy a nádvoria 27371

15294/69 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/70 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/71 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/72 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/85 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/86 zastavané plochy a nádvoria 18

15294/175 ostatné plochy 642

15294/179 ostatné plochy 733

l Geometrickým plánom č. 21022017 vyhotoveným spoločnosťou GEOMETRES sro. úradne overeným katastrálnym odborom Okresného úradu
Bratislava dňa 08.032017 pod č. 456/2017, došlo k zmene pozemku parc. č. 15294/64 o výmere 2737 rrr na pozemok parc. č. č 15294/64 o výmere
2733 rrr', Ku dnešnému dňu nie je zmena evidovaná v katastri nehnuteľností.



15294/185 ostatné plochy 14842

15294/186 ostatné plochy 130

15294/187 ostatné plochy 406

15293/3 zastavané plochy a nádvoria 6323a

15294/101 zastavané plochy a nádvoria 85

15293/4 ostatné plochy 1104

15294/184 ostatné plochy 449

15294/188 ostatné plochy 100
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627 15294/63 Adminstr. a garáže Iná budova

1465 15293/3 Stavba Iná budova'>

5516 15294/69 Stavba Iná budova

5517 15294/70 Stavba Iná budova

5518 15294/71 Stavba Iná budova

5519 15294/72 Stavba Iná budova

5520 15294/85 Stavba Iná budova

5521 15294/86 Stavba Iná budova

Oprávnení z vecného bremena znamená všetci súčasní a budúci výlučný vlastníci/vlastník, podielový
spoluvlastníci/spoluvlastník alebo bezpodielový spoluvlastníci N ehnuteľnosti alebo jej časti a všetci
súčasní či budúci užívatelia/užívateľ Nehnuteľnosti alebo jej častí, ktorí uzatvoria príslušnú zmluvu
o užívaní Stavby alebo jej časti s vlastníkom Stavby vrátane klientova spolupracujúcich týchto osôb.

Predmet vecného bremena alebo Pozemok znamená pozemok parcely reg. "C" parc.č. 15294/183
o výmere 274 m-, druh pozemku: ostatné plochy, evidovaný na liste vlastníctva Č. 2710, vedený okresným
úradom Bratislava, katastrálny odbor, pre k.ú.: Ružinov, okres: Bratislava II , obec: BA m.č. Ružinov.

Vecné bremeno znamená vecné bremeno "in rem" zriadené Povinným z vecného bremena v prospech
Oprávnených z vecného bremena a špecifikované v článku 3. tejto Zmluvy.

OZ znamená zákon Č. 40/1964 Zb. Občiansky zákonník v znení neskorších predpisov.

2 Geometrickým plánom č 21022017 vyhotoveným spoločnosťou GEOMETRES s.r.o., úradne overeným katastrálnym odborom Okresného úradu
Bratislava dňa 08.03.2017 pod č. 456/2017, došlo k zmene pozemku parc. Č. 15294/185 o výmere 1484 m2na pozemok parc. Č. 152941185 o výmere
1479 nr'. Ku dnešnému dňu nie je zmena evidovaná v katastri nehnuteľností.

], Geometrickým plánom Č. 21022017 vyhotoveným spoločnosťou GEOMETRES s.r.o., úradne overeným katastrálnym odborom Okresného úradu
Bratislava dňa 08.03.2017 pod Č. 456/2017, došlo k rozdeleniu pozemku parc. Č. 15293/3 na pozemok parc. Č. 15293/3 o výmere 252 m2 a pozemok
parc. Č. 15293/8 o výmere 389 m", Ku dnešnému dňu nie je zmena evidovaná v katastri nehnuteľností.

3b Stavba so súpisným číslom 1465, ktorá sa nachádza na pozemku parc.č. 15293/3, pozostáva z administratívnej a technologickej časti. Geometríckým
plánom č. 21022017 vyhotoveným spoločnosťou GEOMETRES s.r.o., úradne overeným katastrálnym odborom Okresného úradu Bratislava dňa

08.03.2017 pod č 456/2017, došlo k rozdeleniu pozemku parc. Č. 15293/3 na pozemok parc. Č. 15293/3 o výmere 252 m' a pozemok parc.č 15293/8
o výmere 389 rrr', Predmetom predpokladaného prevodu vlastníckeho práva bude pozemok parc. Č. 15293/3 a na ňom sa nachádzajúca administratívna
budova, novovzniknutý pozemok parc č 15293/8 a na ňom sa nachádzajúca technologická budova nebude predmetom predpokladaného prevodu
vlastníckeho práva.



1.2 Výklad

(a) V tejto Zmluve je odkaz na článok, odsek alebo prílohu odkazom na článok, odsek alebo prílohu
tejto Zmluvy. Prílohy predstavujú neoddeliteľnú záväznú súčasť tejto Zmluvy.

(b) Pojmy, ktoré nie sú inak definované v tejto Zmluve, majú význam, ktorý je im pridelený v OZ
alebo iným zákonom.

(c) V tejto Zmluve akýkoľvekodkaz, výslovný alebo implicitný, na akýkoľvek právny predpis zahŕňa

odkazy na:

(i) takýto právny predpis vrátane všetkých jeho neskorších zmien, noviel, doplnkov alebo
aplikačných pravidiel výkladu podľa alebo v súlade s iným právnym predpisom (pred
dňom, v deň alebo po dni podpisu tejto Zmluvy);

(ii) akýkoľvek právny predpis, ktorý nahradí takýto právny predpis; a

(iii) akýkoľvek vykonávací právny predpis potrebný na aplikáciu ustanovenia takéhoto
právneho predpisu.

2. ÚVODNÉ USTANOVENIA A PREDMET ZMUNY

(a) Predmetom tejto Zmluvy je bezodplatné zriadenie Vecného bremena "in rem" k Pozemku v prospech
Oprávnených z vecného bremena v rozsahu uvedenom v článku 3. tejto Zmluvy.

3. PREDMET VECNÉHO BREMENA

(a) Zmluvné strany sa dohodli, že v prospech Oprávnených z vecného bremena sa k Pozemku za účelom

riadneho a nerušeného užívania Nehnuteľnosti alebo jej časti zriaďuje Vecné bremeno "in rem"
spočívajúce v neobmedzenom práve:

(i) vstupu na celý Pozemok,
(ii) prístupu k Nehnuteľnosti cez celý Pozemok,
(iii) prechodu alalebo prejazdu pešou chôdzou alalebo motorovými aj nemotorovými vozidlami cez

celý Pozemok,
a to všetko počas 24 hodín denne 7 dní v týždni 365 dní každého roku tak, aby Oprávnení z vecného
bremena mali zaistený neobmedzený prístup k Nehnuteľnosti.

(b) V súvislosti s výkonom práv a povinností vyplývajúcich z Vecného bremena k Pozemku je Povinný
z vecného bremena povinný zdržať sa akéhokoľvek konania, ktoré by bez právneho dôvodu zasahovalo
do výkonu práv vyplývajúcichz Vecného bremena k Pozemku Oprávneným z vecného bremena. Povinný
z vecného bremena je povinný udržiavať Pozemok v takom stave, aby Oprávnení z vecného bremena
mohli nerušene vykonávať práva, ktoré im vyplývajú z Vecného bremena k Pozemku a aby nedochádzalo
k ohrozeniu zariadení alebo iného majetku Oprávnených z vecného bremena alebo k ohrozeniu ich
prevádzky. Medzi povinnosti Povinného z vecného bremena podľa ustanovení tohto odseku patrí aj
povinnosť vykonávať na prístupových komunikáciách, za ktorých údržbu je zodpovedný Povinný
z vecného bremena, primeranú zimnú údržbu, resp. v závislosti od konkrétnych okolností veci akúkoľvek
inú údržbu počas každého roka trvania tejto Zmluvy.

(c) Oprávnení z vecného bremena sú povinní pri výkone svojich práv vyplývajúcich z Vecného bremena
k Pozemku počínať si tak, aby v čo najmenšej a len v nevyhnutnej miere obmedzovali Povinného
z vecného bremena v užívaní Pozemku zaťaženomVecným bremenom. Oprávnení z vecného bremena
sú pri výkone svojich oprávnení povinní dodržiavať všetky príslušné právne predpisy, najmä predpisy
stavebného práva.



(d) Zmluvné strany sa v zmysle ustanovenia § ISIn ods.ô OZ dohodli, že Oprávnení z vecného bremena nie
sú povinní znášať náklady na zachovanie a opravy Pozemku zaťaženéhoVecným bremenom.

(e) Vecné bremeno podľapísm . a) tohto článku sa v prípade, ak je Oprávneným z vecného bremena právnická
osoba, zriaďuje v prospech jej štatutárnych orgánov, zamestnancov, klientov, ale aj spolupracujúcich osôb,
najmä subdodávateľov.

(f) Povinný z vecného bremena sa zaväzuje písomne informovať Oprávnených z vecného bremena
o akomkoľvek stavebnom zámere alebo akejkoľvek podstatnej zmene na Pozemku alebo jeho časti, ktorá
by mohla obmedziť alebo spôsobiť zánik Vecného bremena. Povinný z vecného bremena sa zaväzuje, že
nebude realizovať akúkoľvek stavebnú alebo inú podstatnú zmenu Pozemku alebo jeho časti, ktorá by
mohla akýmkoľvek spôsobom obmedziť alebo spôsobiť zánik Vecného bremena bez predchádzajúceho
písomného súhlasu Oprávnených z vecného bremena.

(g) Časové vymedzenie 24 hodín denne a 7 dní v týždni a 365 dní každého roku použité v tejto Zmluve
v akejkoľvek súvislosti, najmä však v súvislosti s výkonom práv Oprávnených z vecného bremena podľa

tejto Zmluvy znamená, že Povinný z vecného bremena je povinný zabezpečiť príslušné práva (vstup,
prechod, prejazd, prístup, prevádzka a pod.) nepretržite, pričom spôsob, akým uvedené zabezpečí je
v kompetencii Povinného z vecného bremena, avšak zvolený spôsob nesmie žiadnym spôsobom zmariť

nepretržitý výkon práva Oprávnených z vecného bremena.

4. ODPLATA

(a) Strany sa dohodli, že Vecné bremeno podľa článku 3. písm. a) tejto Zmluvy sa v prospech Oprávnených
z vecného bremena zriaďuje bezodplatne.

5. NADOBUDNUTIE, TRVANIE A ZÁNIK VECNÉHO BREMENA

(a) Strany sa dohodli, že Vecné bremeno podľa článku 3. písm. a) tejto Zmluvy sa zriaďuje na neobmedzenú
dobu.

(b) Oprávnení z vecného bremena nadobudnú práva zodpovedajúce Vecnému bremenu vkladom do katastra
nehnuteľností. Vzťahy súvisiace s konaním o povolení vkladu sa riadia ustanoveniami Zmluvy. Vecné
bremeno môže zaniknúť spôsobmi uvedenými v ustanoveniach § 151P OZ, najmä dohodou Strán.

(c) Návrh na vklad Vecného bremena do katastra nehnuteľností je oprávnená podať BAT, a to v najbližší
nasledujúci pracovný deň po nadobudnutí účinnosti tejto Zmluvy.

(d) Strany sa dohodli, že poplatky spojené s vkladom vecného bremena do katastra nehnuteľnostíhradí BAT.

(e) Zmluvné strany sa dohodli, že v prípade, ak Povinný z vecného bremena bude mať záujem na zúžení
rozsahu Vecného bremena, oznámi písomne tento svoj záujem Oprávneným z vecného bremena.
Oprávnení z vecného bremena sa k tomuto oznámeniu písomne vyjadria do jedného mesiaca odo dňa

doručenia oznámenia. V prípade, Že sa Strany dohodnú na zúžení rozsahu Vecného bremena a uzavrú
písomnú zmluvu o takomto zúžení, rozsah Vecného bremena sa zúži povolením vkladu zmeneného
rozsahu Vecného bremena do katastra nehnuteľností. Na zúženie rozsahu Vecného bremena nemá
Povinný z vecného bremena nárok.

6. SPOLOČNÉ A ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA

(a) Ustanovenia tejto Zmluvy je možné meniť len na základe písomnej dohody Strán.



(b) Strany týmto spoločne vyhlasujú, že sú si vedomé skutočnosti, že táto Zmluva je povinne zverejňovanou

zmluvou v zmysle § Sa zákona č. 211/2000 Z.z. o slobodnom prístupe k informáciám v znení neskorších
predpisov (ďalej len "Zákon"), v dôsledku čoho podlieha povinnému zverejneniu podľa tohto
ustanovenia Zákona a to nepretržite počas existencie záväzkov vzniknutých z tejto Zmluv)', minimálne
však po dobu S rokov od nadobudnutia účinnosti tejto Zmluvy.

(c) Táto Zmluva je vyhotovená v S vyhotoveniach, z ktorých BAT obdrží 2 vyhotovenia, Povinný z vecného
bremena jedno vyhotovenie, dve vyhotovenia sú určené pre príslušný Okresný úrad .

(d) Táto Zmluva sa riadi právnymi predpismi Slovenskej republiky.

(e) Strany sa dohodli, že v prípade ak by boli alebo sa stali niektoré z ustanovení tejto Zmluvy neplatné, resp.
neaplikovateľné, nebude tým dotknutá ani obmedzená platnosť, účinnosť a vykonateľnosť ostatných
ustanovení tejto Zmluvy. Strany sa zaväzujú, že takto dotknuté ustanovenie Zmluvy bude nahradené iným
právne relevantným ustanovením, resp. inou dohodou sledujúcou účel pôvodného ustanovenia.

(f) Bez toho, aby tým bolo dotknuté ktorékoľvek ustanovenie tejto Zmluvy, Strany sa dohodli, že použitie
akéhokoľvek ustanovenia ktoréhokoľvek právneho predpisu Slovenskej republiky, ktoré nie je kogentné,
je výslovne vylúčené v rozsahu, v ktorom by jeho použitie mohlo meniť (čiastočne alebo úplne) význam
alebo účel ktoréhokoľvek ustanovenia tejto Zmluvy.

(g) Pre prípad sporu, ktorý vznikne z tejto Zmluvy alebo v súvislosti s ňou, sa Strany dohodli, že takýto spor
môže ktorákoľvek zo Strán predložiť vecne a miestne príslušnému súdu.

(h) Strany zhodne vyhlasujú, že ich zmluvná voľnosť nie je obmedzená a tento právny úkon urobili v
predpísanej forme, pričom si túto Zmluvu pred jej podpísaním prečítali, jej obsahu porozumeli a uzavreli
po vzájomnom prerokovaní podľa ich práva a slobodnej vôle, určite, vážne a nie v tiesni ani za nápadne
nevýhodných podmienok. Strany vyhlasujú, že sú v plnom rozsahu spôsobilé na právne úkony.

NA DÔKAZ TOHO Strany podpísali túto Zmluvu v deň, ktorý je uvedený na Podpisovej strane tejto Zmluvy.
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PODPISOVÁ STRANA

V Bratislave dňa ..JJ..:t..Q:J. , .U~:{V

Oprávnený z vecnéhó"bremena
Bratislavská teplárensk á, a. s.

• ~~t...v.

Ing. Vladimír Rače~""
predse da predstavenstva

Podpis:
Ing. Štefan Fleischer
podpredseda pre dstavenstva

J . ?
V Bratislave dňa ~:./!:. :: «/.:/-
Povinný z vecného bremena
SLOVNAFT, a.s.

Podpis:
Ing. Tímea Reicher, MBA
člen predstavens tva

Podpir
Ing. Vladimír G oceliak
vedúci, Správa a evidencia nehnuteľného majetku
na základe poverenia
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OSVEDČENIE

o pravosti podpisu

knihy osvedčovania pravosti podpisov osvedčujem pravosť podpisu: Ing. Timea Reicher, dátum narodenia
~, bytom Dunajská Streda, Povodská cesta 58/2, ktorého(ej) totožnosť som zistil(a)

~al(onIlYUl 1>lJU1>UUU111, 1>pu1>úb zistenia totožnosti: platný doklad totožnosti - úradný doklad: Občiansky preukaz,
séria a/alebo číslo ktorý(á) podpis na listine uznal(a) za svoj vlastný. Centrálny register osvedčených
pOdpisov pridelil pUUpl1>U poradové číslo O 997054/2017.

Bratislava dňa 20.12.2017

OSVEDČENIE

o pravosti podpisu

. f1 .
Bc. Alena Petrová

zamestnanec poverený notárom
JUDr. Miroslavom Pavlovičom

knihy osvedčovania pravosti podpisov osvedčujem pravosť podpisu: Ing. Vladimír Goceliak, dátum
närodenia " bytom Bratislava - Vrakuňa, Priehradná 20206/65A, ktorého(ej)
totožnost som zistuta) zakonnyrn sposoborn, spôsob zistenia totožnosti: platný doklad totožnosti - úradný doklad:
Občíanskv preukaz, séria a/alebo číslo: , ktorý(á) podpis na listine uznal(a) za svoj vlastný. Centrálny
tp.Ori~t'3r osvedčených podpisov pridelil pocpisu poradové číslo O 997055/2017.

Bratislava dňa 20.12.2017

Url'~7nlrnp'nlpl Notár legalizáciou
neosvedčuje pravdivosť skutočností

uvádzaných v listine (§58 ods, 4
Notárskeho poriadku)

......». (.
Bc. Alena ~'M'"

zamestnanec poverený notárom
JUDr. Miroslavom Pavlovičom





I •Slovnaft
MEMBER OF MOL GROUP

62000/2016/60

POVERENIE

SpoločnosťSLOVNAFT, a.s., so sídlom Vlčie hrdlo 1, 824 12 Bratislava, Slovenská republika,
IČO: 31 322 832, zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Bratislava l, v oddiele Sa, vo
vložke Č. 426/B, ktorej menom konajú spoločne: JUDr. Oszkár Világi - predseda predstavenstva
a Ing. Gabriel Szabó - člen predstavenstva (ďalej aj ako "SLOVNAFT, a.s.") týmto

poveruje

a aby v mene spoločnosti SLOVNAFT, a.s. podpisoval v nasledovnom rozsahu:

aby konal v mene spoločnosti SLOVNAFT, a.s. a bol jej riadnym a povereným zástupcom
oprávneným na jej zastupovanie v nasledovnom rozsahu:

- zastupovanie spoločnosti SLOVNAFT, a.s. na rokovaniach týkajúcich sa predaja,
kúpy a prenájmu nehnutel'ného majetku a vysporiadania práv k nehnutel'nému
majetku vo vlastníctve, resp. v užívaní SLOVNAFT, a.s.;

veouci, esprava a evioencra nennutel'ného majetku

Ing. Vladimír Goceliak

uzatvárať a podpisovať zmluvy s nájomcami nehnuteľností vo vlastníctve
SLOVNAFT, a.s.; rámcové nájomné zmluvy (do výšky 33 193 EUR/rok);
uzatvárať a podpisovať zmluvy so správcami bytov vo vlastníctve SLOVNAFT,
a.s. (do výšky 33 193 EUR/rok);
zmluvy o zložení a použití zábezpeky, pri realizácii predaja nehnuteľností vo
vlastníctve SLOVNAFT, a.s. (do hodnotového limitu zábezpeky 33 193 EUR);
zmluvy o zriadení vecného bremena k nehnutel'nostiam a návrhy na vklad do
katastra nehnuteľností (do hodnotového limitu odplaty 33 193 EUR);
písomná komunikácia v mene spoločnosti SLOVNAFT, a.s. s miestnymi a
okresnými úradmi (katastrálnymi, stavebnými a pozemkovými odbormi) na území
Slovenskej republiky, týkajúca sa nehnuteľného majetku vo vlastníctve
SLOVNAFT, a.s.:

svojho zamestnanca

meno a priezvisko:
trvale bytom:
dátum narodenia
druh práce/funkcia:
(ďalej len "Zamestnanec"),

www.slovnaft.sl
SLOVNAFT, a.s.,
Vlčie hrdlo i,
824 12 Bratislava

IČO: 31 322 832
IČ pre DPH:
5K2020372640

Spoločnosf jezapfsaná v Obchodne
registri Okresného súdu Bratislava I
oddiel: Sa, vložka č.: 426/B



•Slovnaft
MEMBER OF MOL GROUP

- schvatovat' a podpisovať súhlas nájomcom s umiestnením sídla spoločnosti

v nehnutel'nostiach, ktoré sú vo vlastníctve SLOVNAFT, a.s.

Zlmestnanec, ktorému bolo v zmysle tohto poverenia udelené oprávnenie na podpisovanie za
spoločnosť SLOVNAFT, a.s., je oprávnený podpisovať iba spolu s ďalšou osobou, ktorá je členom

predstavenstva spoločnosti SLOVNAFT, a.s., prokuristom spoločnosti SLOVNAFT, a.s. alebo
osobou, ktorá má platné písomne udelené podpisové oprávnenie v mene spoločnosti SLOVNAFT,
1.8..

Toto poverenie je platné a účinné od 02.11.2016 do 31. 3. 2018, pokial' nebolo pred uplynutím
uvedenej lehoty písomne odvolané zo strany spoločnosti SLOVNAFT, a.s. alebo písomne
vypovedané zo strany Zamestnanca. Platnosť poverenia automaticky zaniká dňom skončenia

pracovného pomeru medzi spoločnosťou SLOVNAFT, a.s. a Zamestnancom.

V Bratislave, dňa 02.11.2016

JUDr. Oszkár Világi
predseda predstavenstva

SLOVNAFT, a.s.

Udelené poverenie prijímam.

Ing. Gabriel Szabó
člen predstavenstva
SLOVNAFT, a.s

Ing. Vladimír Goceliak

www.slovnaft.sk
SLOVNAFT, a.s.,
Vlčie hrdlo 1.
824 12 Bratislava

lČO: 31322832
IČ pre DPH:
SK2020372640

Spoločnosf je zapísan
registri Okresného SÚl
oddiel: Sa. vložka č.: <1



OSVEDČENIJ;;

o pravosti podpisu

Podľa knihy osvedčovania pravosti podpisov osvedčujem pravosť podpisu: JUDr. Oszkár Világi, dátum
narodenia] . . bytom Dunajská Streda, Rad PókateJek 4409/13, ktorého(ej) totožnosť

som zisti1(a) zákonným spôsobom, spôsob zistenia totožnosti: platný doklad totožnosti - úradný doklad: Občiansk)

preukaz, séria alalebo číslo: _ktorý(á) podpis na listine uznál(a) za svoj vlastný. Centrálny register
osvedčených podpisov pridelil podpisu poradové číslo 0838316/2016.

Bratislava dňa 7.11.2016

OSVEDČENIE

o pravosti podpisu

/1/ L /................, .
Ing. f. zana Justová

zamestn ej.; poverený notárom
JUDr. M rpslavom Pavlovičom

Podl'a knihy osvedčovania pravosti podpisov osvedčujem pravosť podpisu: Ing. Gabriel Szabó, dátum narodenia
bytom Bratislava, Čierny chodník 10193/29, ktorého(ej) totožnosť som zistil(a)

zákonným spôsobom, spôsob zistenia totožriosti : platný doklad totožnosti - úradný doklad: Občiansky preukaz,
séria alalebo číslo I podpis na listine uznal(a) za svoj vlastný. Centrálny register osvedčených
podpisov pridelil podpisu poradové číslo O 83831712016.

Bratislava dňa 7.11.2016

[Upozornenie! Notár legalizáciou
r neosved čuje pravdivosť skutočnosti

nrvádzan ýchv listine (§58 ods . 4
;Notárskeho poriadku)

;Í ~ /
......... .. .. Z' ~ ..

Ing ' uzana Justová
zames ec poverený notárom
JUDr. roslavom Pavlovičom



Osvedčujem, že predložená listina
doslovne súhlasí s predlOŽeIlÝf/
originálom. Skladajúca sa z .
listov. Ideo odpis úplný. Nalistine
neboli vykonané opravy nezhôd
s predloženoulistinou.

V Bratislave dňa
~ 7. 11. 2016


